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(1 Az első Deák-szobor leleplezéséről 

hoz hirt a sajtó, a midőn a szülő-megye ma- 

gához méltóan ünnepelte meg a Nagyot, ki 
életével ünnepeltté tette a földet, mely neki 

életet adott, a hon távol vidékei sem marad- 

hatnak el a hódolat adójával, mely köteles- 

ség, s mely meghozva tartozás, visszatartva 

adósság. 

A kKisérlet megtétetett ugyan, hogy a 

nemzeti ünnep a párt-érdek szolgálatában 

zsákmányoltassék ki, de- a mi a magyar nem- 

zet józan értelméről s valódi kegyeletességé- 

ről tanu-kodik - hasztalan; s valamint mi, 

kik annak idején, talán leggyöngébb, de min- 

denesetre egyik legbuzgóbb hive valánk, mint 

a napi sajtó közege, a most is és mindenha 

ünnepeltnek, nem formálhatunk különleges 

szabadalmat a nagynak emlékéhez - nincs, 

nem lehet olyan zuga e hazának, mely hi- 

degen maradhatna a név hallatára, melynek 

hordozója egykor megszemélyesitése vala a 

magyar nemzetnek - hangozzék e név az 

ércezszobor leleplezésekor, avagy a történelem 

itélőszéke előtt; a politikai küzdelmek ho- 

mokján, avagy a gyermekeit nemzete törté- 

netére oktató atya tűzhelyénél. 

A balottakat sirjokból föltámasztani nem 

lehet, de elevenné tenni emléköket a szivek- 

ben: a nemesen érezőnek édes kötelessége s 

a hatás, mely ez emlék eleven tudatából az 

egyénre s az egyének összeségére: a nemzet- 

re származik, megizmosító kohává válhatik a 

jellemnek, tetterőnek, mely nélkül sem egyes, 

sem az összeség a történelem számottevő té- 

nyezőjévé nem válhatik. 

És ha valakinek, Deák Ferencznek em- 

pokká válandanak, melyek a továbbfejlés szi- 
lárd fundamentumául bizonyulandanak. 

Nem a mindig változó öltők szűk lát- 
körének, önző érdekeinek és sokszor kicsinyes 
küzdelmeinek és vivódásainak, hanem a nem- 
zetek nagyszabásu fejlődési folyamatának 
szempontjaból itélendő meg az, ki a nemesen 

egyszerű ható-eszközökkel egy nemzet, egy 
birodalom történetének nyitá meg uj korsza- 
kát. S lehet, a saját érdek-körében elfogó- 
dott itélő talán találhat kisszerű kifogásaira 
alkalmat; azok, kik a nagy kezdet folytatá- 
sára hivattak, lehet balfogásokkal változta- 
tásokat, módositásokat tehetének a nagy/ 
egész egyes részletein; de az egyszer meg- 
inditott ár uralkodó sodra gyökeres válto- 
zást szenvedni nem fog s a méltóságos 
hompölygés már eleve megnyerte azt a czélt,. 
a hova a pálya végén, nagyjában, eljutni fog. 

Az ünnepély méltóságos hanghullámai- 
ba csak egyetlen dissonáns sivitás vegyült: 
a nagy névvel takarózók erőlködése, hogy 
kiváltságot formáljanak a hatalomra-vágyók 
párttöredéke számára még ebből az ünnep- 
ből is. S e törekvés annyival kellemetleneb- 
bül hat az elfogulatlan szemléólőre, mert 
olyanok kisértik meg most, kik annak ide- 
jén méltó hibáztatással illeték azokat, kik 
szintén egy nagy férfiu nevével sátorozva 
az egész nemzet közkincsét egy másik szél- 
sőség szerencselovagjai számára akarták vol- 
na lefoglalni. 

Am, a gyarlóság e példái csak még 
jobban kidomboritják a valódi nagyság kör- 

vonalait s valamint az árny, ellentétes vol- 

tával, emeli a fényt, a historiai határozott 
alak csak nyerhet e kuszált s kicsinyke vo- 

násokból össze hányt-vetett háttér nyomán. 
Az utókor látó-szemei előtt feltünteti a fér- 
fiut testi megjelenésében a mester vésüjének 

lékezete lehet ily örökkön ható kelesztő-erővé, 
azó a Deák Ferenczé, a ki a sziv és ész ama 
csodás egyarántosságát szakadatlan egyetlen 
szerelmesének: a hazának szentelé s a tör- 
hetlen jellem erejét nem csak egyéni életé- 

ben, hanem a közrehatásban is oly páratlan 
mértékben érvényesité, hogy a maga szerény- 

ségében is világtörténeti tényezővé kelle szük- 

ségkép válnia. 

Az idők moha bevonhatja nem csak most 
leleplezett s ezután fölállitandó érez-szobrait, 
hanem ama monumentalis alkotásokat is, 
melyek a magyar törvényhozás évkönyveiben 
elválaszthatatlanul kapcsoltattak Deák Ferencz 
nevéhez. De valamint az ősrégi bronz-marad- 
ványok a rájuk tapadt rozsdától nem veszte- 
nek, hanem nyernek értékükben: ez alkotá- 
sok is csak gyarapodhatnak, csak értékeseb- 
bekké válhatnak az idők rendén s letürlód- 
vén róluk mindaz, mi a kor muló bélyegét 

hordja magán, időtelen időkön át oly ala- 
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XI. 

Csakhamar észrevettem, hogy férjbezmene- 
telem e fontos ügye, nem titok többé a család 

előtt, elkezdva mostoba anyám Zeinabon s vé- 

gezve a kis Saidán, kinek folytobos csacsogása 

ki nem fárad, azon nagy butaság emlegetésében, 

mely részembe jut. Köanyü volt belátnom, hogy 

általános összeesküvés van köztük, mindenként azon 

lenoi, hogy biztosítsák Mahomed ur győzelmét 
felettem. Még maga Bell is részökre állott, Feri- 
deh elbeszéléss nyomán, folszámitva előttem mind. 

azon pazar fényt és pompás ellátást, mely egy 
oly oly férj oldalán környezni fogna. 

Végie, nehány nap mulva atyám bejött egy 

reggel hozzám jelenteni, hogy délután várni fog 

műve - de még jobban a nemzet életében 
nyilvánuló hatások s azok a történeti tények, 
melyek mögött az értelmes szemlélő mindig 
föltalálhatja a valódi okokat, melyeknek szár-. 
mazékai ép e tények valának. 

Azért hát nincs miért félnünk. Az ün- 
nepi zaj elmulik, szét foly a levegő-égben, 

hogy a Dunának nagy jelentősége van Ma- 

gyarországra nézve. Mindezek mellett azon- 
ban az is áll, hogy a Gyurgyevóval, Galacz- 
czal, Ruscsukkal, Váruával stb. való össze- 
köttetés, továbbá a Bukarest-Osernavoda-Küsz- 
tendzsei vasúti összeköttetés létesitése után 
Magyarország egy igen nagy részére (t. i. az 
erdélyi s ezekkel szomszédos részekre) nézve 
a legrövidebb út a Dunához és Fekete-Ten- 
gerhez, valamint a Suezcsatornához egyene- 
sen Brassón keresztül fog vezetni. Epen ab- 

ben rejlik e városnak mint kereskedelmi s 

leendő ipari helynek nagy fontossága; s ré- 
szemről határozottan abban a nézetben va- 

gyok, hogy az iparnak Brassóból kell az or- 

szág belseje felé előrehaladnia s illetőleg ki- 
terjeszkednie. 

Brassó természetszerű vonatkozásai mesz- 

sze tulterjednek a Barczaságon és Három- 

széken tul s épen azért a városnak mindent 
el kell követnie arra nézve, hogy a forgal- 
mat Brassó felé megkönnyitse, az ipart 

emelje, a kereskedelemnek pedig megszerezze 
azokat az előnyöket és kényelmet, melyek 
a kereskedelmi forgalmát e város felé terel- 
hetik. 

Az előadott körülményeket tekintetbe 

véve indittatva érzem magamat, mint a 

brassói iparkamara tagja, egy csomó javas- 

lattal lépni föl, melyeket melegen ajánlok 

a kamara és a közönség figyelmébe. Jól tu- 

dom én, hogy mind az, a mit én ajánlok, 

nem történhetik meg egyszerre és azonnal; 

de némely itt közlendő javaslataim magából 

a kamara kebeléből azonnal a város elé ter- 
jesztendők, melynek viszont azonnal tárgya- 
lás alá kellene azokat vetnie. 

I. Tekintve azt a körülményt, hogy a 

földmivelés a jóllét fő kutforrása, s ipar és 

kereskedelem mindaddig nem virágozhat 

föl, mig a földmivelés nem kapott erőre; 

s tekintve azt, hogy a birtok még mind 

nincs szabályozva: tegyen a kamara a föld- 

mivelés-, ipiur- és kereskedelemügyi minisz- 

teriumhoz minél előbb előterjesztést az iránt, 
hogy a birtokszabályozási eljárás a lehető- 

leg egyszerüsitessék annyival is inkább, mi- 
de az ércz-szobor s még inkább a történet 
könyvében foglaltatott élő emlék, daczol az 
idők fogával s az őszerüség zománcza, mely 
lassanként be fogja vonni ezt a monumentu- 
mot, csak értékesebbé teendi a jövő számára 
azt az alakot, mely nem a rövid éltüű em- 
ber-öltők mértékével méretik. 

Emlékirat 
a brassói iparkamarához. 

Gr. Schweinit Gyula kamarai tagtól. 

II. 

Kétségtelenül igaz, hogy Magyarország 
igen nagy része Fiume felé gravitál; igaz, 
zezaszzaz at zaszzsonakzzkll zssaosaá2 

vel ez intézkedés s illetőleg reform szüksé- 

gességét már maga a miniszter ur ő excel- 
jentiája által egybehivott enguete is, habár 

inkább csak mezőgazdászati szempontból ki- 

meritően hangsulyozta, az iparnak és ke- 

reskedelemnek pedig égető érdeke szintén 

azt követeli, hogy a birtokrendezés a lehető 
legrövidebb idő alatt az egész országban ke- 

resztülvitessék. 

A brassói kereskedelmi és iparkamara 
képviseli az erdélyi részek igen nagy contin- 

gensének mezőgazdasági érdekeit is s nem 

kerülhette el figyelmét az a körülmény, hogy 

mert a birtok még nincs rendezve: emiatt 
... 
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reám egy kis pavillonban, mely csaknem egyik 

részét teszi a szelamlik-nak. A szokások rendki- 

vüi felforgatásából azonnal kitaláltam, hogy miről 

van szó. 

- Valakit be akarok mutatni neked, tette 

hozzá atyám rejtélyes mosolylyal. 
E bir forrongásbá bozta az egész bázat: 

Ámbár, hogy a kérlelhetlen szabály szerint 
csak sürün lefátyolozva jelenhettem meg, mégis 

Naaly, ki természetesen be volt vonva a titokba, 

legszebb öltözékemet adta reám. Saida saját ke- 
zével akarta rendezni hajamat, s feltenni a bour- 

kc-t (tudod azon kelme darabot, melyet a szemre 
illesztenek ;) s végre „habarahe-mat, mely elfedi 
a fejet és bomlokot. Daczára vidám nevetgéléseik- 

nek, egy kicsit mégis csak fel voltam indulva. 

Legyőzhetlen izgalmat éreztem, melyet még 
fokoztak az előkészületek. 

Ezer goudolat járt keresztül.kasul felhevült 

agyamban , egyik a másikat győzve le fel- 
váltva. 

Majd a Hosnah háremének felmerült képe 

tőltött el borzalommal, majd az atyám biztatásai 
hatottak reám csilapitólag, s öntöttek bizalmat 
belém. 

Készen voltam. Saida csaknem oly dobogó 

kebellel nézte elindulásomat, mintha ő róla lett 
volna szó. Nazly mintegy bátoritólag ölelt meg. 

Egyedül Bell, ki nagyon komolyan tartotta 
magát fátyla alatt, volt velem jövendő. 

Nem vagyok bátor természetű, azt jól tu- 
dod, de csak előre szoktam reszketni. Egy ily ese- 

ménybez érve összeszedtem egész hidegvéremet. 

Nem akartam, hogy erőt vegyenek rajtam 

sam előitéletem, sem mások béfolyása; elodáztam 

magamtól minden előleges elhatározást. 

Két hárem-őr kisért el. Felmentek előttünk 

a pavillon tornáczára, s bevezettek. A küszöbön 
belépve, azonnal egy egyénen akadt meg szemem, 

nagyon választékes európai öltözékben, turbáu 

forma főveggel fején, ki atyám mellett ült a di- 
vánon. Beléptemkor hirtelen felállt. 

Magos, karcsu férfi volt, areza antik szo- 
boréhoz hasonlitott, hossza szempillák enyhitették 
büszke, s kis-ó kemény tekintetét; arczának alsó 

része tömött fekete szakál alá volt rejtve. 
- Éudes leányom, szólt atyám, ő nagymél- 

tósága Mohemed basa kéri a szerencsét, hogy 
bemutass: m őt neked. / 

Gyeogén meghajoltam. 
Atyám arab nyelven beszélt; a fiutal basa, 

mintegy előzékeny elnézésből irántam, francziául 
tett hozzá még pár udvarias szót, kiváló finom- 

sággal fejezve ki köszönetét nekem e kitüntetésért, 
melyet a legnagyobb becsünek tart. 

Bell, könyvvel kezében, szerényen visszavo- 
nult a szoba másik felébe. Én leültem atyám mel- 
lé a divánra, Mobamed ő méltóséga velünk szem- 
ben, egy támlásszékben foglalt helyet. 

E franczia modoru látogatás valóban a leg- 
különösőbb s eredetibb dolog volt a világon. A 

t.-Germain külvárosi találkozás minden kültor- 

mája meg volt tartva; de a fátyol jelenléte még 
valami sajátságos vonzót kölcsönzött neki, vala- 
mely titkos cselszövény szinét adva az egésznek, 

szerelmesek találkozását álarcz alá rejtve. 

A társalgás kissó vontatottan kezdúdőtt meg, 
pár általános kérdés felett. Daczára államférfiui 
könnyed segyszersmint tartózkodó komolyságának, 
Mohamedben nem hiányzik a játszi eleven ész. 

Különben hogy őszinte legyek, kimondom, hogy 
e büszke hidegség tekintetében, nem is természe- 

az ipir- és kereskedelem fejlődése is nagy 
hátrányt szenved. 

Azonban a birtokelkülönitésnek s illető- 
leg a közös tulajdon arányositásának a tago- 
sitással együtt kell létesittetnie, sőt az utób- 
bit kényszer utján kellene keresztűlvinni 
mindenütt, ahol valamely közös birtokot a 
törvény értelmében föl kell osztani, ami ter- 
mészetesen nem vonatkozik a községek bir- 
tokára, amit nem kell összetéveszteni a kö- 
zös birtokkal. t 

Az egész ország érdekében áll, hogy a 
birtok már egyszer rendezve legyen s a föld- 
mivelést megszabadit-uk mindazoktól a bé- 
kóktól, melyek a talaj szabad használatát 
gátolják; ezt pedig polgári és törvénykezesi 
uton soha sem fogunk rövid idó alatt keresz- 
tülvinni. 

E tekintetben a kamarának az Erdélyi 
Gazdasági Egyesület, valamint szász gazda- 
sági egyesület 1878. május 8-án benyujtott 
előterjesztéseire kellene hivatkoznia. 

Hajos János 
elnöki megnyitó beszéde a székely- 

egylet csikszeredai vándorgyülésén. 

(Vége.) 
Nem merengek hát a multon, hanem a je- 

lent vizsgálják lelki szameim, s a jövőt keresik : 

ebben összpontosul jegyletünk feladata is általá- 
ban, és a jelen gyűlés kiváléan Csik- Gyergyő- és 

Kászonszék (ma Csikmegye) jelenével és jövőjé- 
vel kell, bogy fozlalkozzék. 

És mit mutat a jelen? De mielőtt erre felel- 

nék egy rövid kitézést kell tennünk azországunk 

s ebben a székelység legközelebbi multjára. 
Ép 31 éve, hogy az 1848.ki európai eszme- 

mozgalom három negy polit kai jelszóval ajándé- 

kozta meg az európai államok legnagyobb részét: 

Szabadság, egyenlőség, testvériség. E jelszavak 
varázshatására megtzabadult a mezőgazdasági főld 

az őt terhelő szolgalmi és urbéri nyügöktől, le- 

hullottak a válaszfalak, mely ember és ember kő- 

zött politikai jogokban és az igazság kiszolgálta- 

tásra nézve századokig feonvállottak, szabaddá lett 

a gondolat és a kéz munkája, az ipar lerázza az 
őt korlátozó békét, a tudomány és a felvilágoso- 

dás kapuja megnoyilt, mert napiót-napra nagyobb 

tért nyert azon meggyőződés, hogy az pem lehet 

többé egyes osztályok vagy buvárkodók kizáróla- 
gos kincse, hanem olyan általaaos lététemény az, 
mint a nap, melynek fénye sugara és haszna 

egyaránt behathat a gazdagok fényes palotáiba, 

mint a közép- és kisbirtokosok házaiba. A test- 

vériség ezzméje egymáshoz közeledésre nógatta a 
különtöző osztályokat, vallásfelakezeteket. A na- 
ponként fejlődő uj helyzetek és viszonyok által 
mind inkább be kezdtük látni, mily naágy hézag 
támadt a legközelebbi muls és a. szükségképen 

.............................................. 

tes ugy látszik, s nem is áll jól neki. A mellett 

van mosolyában valami gyengén gunyoros finom- 

ság, mely alatt fensőbbségi, csaknem megvető ön- 

becsérzet lappang. Egy izben atyám, már nem 
tudom minő megjegyzést mondott valamely kül- 

politikai kérdésre, s a nélkül, hogy utána gon- 

dolnék mit teszek, egy szerény észrevételt kecz- 

káztattam én is. A basa tekintete meglepetve 

fordalt felém. Ugy látszik nagyon találó észre- 
vételt vetettem oda, mely a kérdésben forgó tárgy 

élére telált. ; 
- Ej istenem ! kisasszony, szólt, hisz ke- 

gyed itt nálunk egész csoda jelenség a politikai 
téren. 

Atyám hangosan felkaczagott, én pedig mé- 
lyen elpirultam fátylam alatt. 

Mohamed nem folytatta e tárgyat. Azonnal 
más irányt adott a társalgásnak, mely fesztele- 
nül folyt tovább közömbös tárgyakról. Azonban 

tartózkodó komolysága leplén át, bizonyos lova- 

gias szellem csillogett most keresztül, melylyel 

mintegy feibátoritott e sajátságos bizair helyzet, 

melyben egymással szemben voltunk. Már nem 
tudnám megmondani, miként ejtette módját, pár 
igen ügyesen alkalmazott bókot mondani. Ez ut- 

tal a dicséreteket kissé elhamarkodottaknak ta- 

láltam. e 
- Vigyázzon magára, szóltam a guny 

halvány árnyalatával, meglehet hogy nagyon csu- 

nya vagyok. .. 
- Nem, kegyed nem az, felelt ő reáma néz- 

ve nagyon hizelgő bizalom hangján. 
Atyám szokott halk nevetését hallatá; a 

játék kezdett érdekelni. : 

- Honnét tudja azt? . . kérdeztem. 

- Kiaasazony, nem is megvannak titkaim, 

ujonan alakulandó helyzet között. A társadalmi 

életnek, a mezei gazdaságnak, a birtokviszonyok- 

nak, ipar és kereskedelemnek ujabb ujabb igéryei 

alakulásai merültek fel. Szóval a régi állapot 

gyökeres változásaak indult, s hova tovább éln- 

kebben kezdett felszipre jutni azon megyjőzjdés, 

bogy merőben uj korszaknak állunk köszöbén, 

mely szükségessé teszi sok részben szakit nunk a 

egyéb, mint az egymással ellentétben álló érdekek 

harcztere, uj meg uj érdekek születtek és vártak 
kifejlődésre, valamint egymással szembe való bé- 
kés kiegyenlításre; s mindezekből teméntelen mun- 

karész és kötelesség jutott törvényhozásnak, kor- 

mánynak és az egyeseknek is széles Magyaror- 

szágon épen ugy, mint a Székelyföldön is a leg- 

első egykori primortól kezdve le az utolsó pixida- 
riusig. 

És ki tagadhatná, hogy kivált 1867 óta, 
mikor az ország alkotmánya felett évtizedekig bo- 
rongott fellegek eloszlottak - a méh és a han- 
gya szorgalmával igyekezett a törvényhozó test - 

iparosok, kereskedők, s áltálában minden, a ki 

maga körében, hogy a korszellem által megren- 

ditett közállapot a kor és általános haladás igé- 

nyeinek megfelelő alakulást nyerjen, a multnak 

megtartható anyagai czélszerűen beillesztessenek az 

uj áltami, társalalmi és nemzetgazdászati élet ke- 

retébe, szóval, hogy teremtsük ujjá magunkat a 

nélkül, hogy jövő létezésünket koczkára tennők. 
De az idő haladt felettünk feltartoztatha- 

tatlanul maga utján, s ha azt kérdjük, versenyt 

haladtunk.e vele? volt-e elég szellemi erünk meg- 

birni a véghetetlen nagy munkát, melyet a lénye- 

göbtben megváltozott viszonyok ezer karu óriása 

nyakunkra zuditőtt? s ha még azt is kérdjük : 
legalább aránylagosan haladtunk-e ha nem is az 

európai más miveltebb népek emelkedettségéig, 

hanem csak bonyolált belviszonyaink mértékéhez 

képest csak annyit, a monnyit már önfentartási 

ösztönünknél fogva is haladnunk kell vala, fáj- 

dalom, igennel aligha felelhetünk. 

8 épen ebben áll uraim a jelennek képe a 
Székelyföld belviszonyait illetőleg. 

Csak egy futó pillantást kell vetnünk a szé- 

azt a véghetetlen sok apró szallagszerű földdarabot, 

melynél nem tudja az embar, a székely szorgal- 

mát bámulja-e inkább, mely ilyen elaprózott és 

fáradságos gazdaság mellett sem engedi át magát 

és családját a koplalásnak, első pillanatra azon 

szükség érzete merül fel lelkünkben, hogy a bir- 
tokviszonyok czélszerű rendezése által egy kevésbé 

fáradságos, de egysz-ismind jutalmazóbb megei 

gasdaság alapját kell mulhatatlanul és mielőbb 
megteremtenüuk. 

Csik- Gyergyó- és Kászonszák 78 [] mért- 
föld területén, a mint tudva van, 1000 bold álta. 
.......... 

- bel-jes álmai vannak alkaltnasizt.? 

- Ob! azokban nem hiszek. 

- T-hát? 
- Tehbát biztosítom kegyedet, hogy arcza 

nagyon szép. 
E keleties merészséggel kimondott, ennyire 

rögtönzött dicséret legkevésbé sem hozott zavrba. 

Bztes levén tudatlsnsága felől, ürgetten, 

hogy avasson be engem is tett feltedezése tit- 

kába. ; 
- Ha csak szemei és hangjával birna is, 

felelt udvatiasan, már aktor is igazam volna. 

Kissé gunyos baugon folytattam a csatáro- 

zást, Fürgetve, hogy fessa le előttem arczomat. 
Miután darab ideig kérette magát, végre igy 

szólt: ; 

- Daczára nagy komoly szemeinek, ajkai 
mindig mosolyognak, fogai aprók ragyogót; orra 

egyenes és finom szabásu és éppen alatta, balor- 

czáján van egy kis anyajegy. 

Mintba a fellegekből zuhantam volua alá. 

- Minő árulás! kiáltottam fel, ön laátott 
engem Párisban. . . i 

Határozottan tagadta. 
- Akkor hát boszorkányság! . . 

Egy perczig gyönyörködött meglepetésem- 
ben s aztán kivett tárczájából egy arczképet 

előmbe tartotta. 

A nagy meglepetés felkiáltása röppent el 
ajkaimról, magamra ismerve a képen. Atyámra 
egy szemrehányó tekintetett vetettem, melyet ő 
pagyon érzéketlenül vett, s ugy látszott mulat- 
tatja őt megveretésem, 

(Folytatása következik) 

multtal, s alárendelni vágyainbat, törekvéseinket, 

munkásságunkat az átalakulásra törekvő helyzet 

kivánalmatnak; az államban, mely különben sem 

élni és mozogai tudott oda hatni és munkálni a 

kelyfőld bármely falujának határára, s ott látva 



lános területből 572 hold esik az erdőre, tehát 

több mint fele az általános területnek. Mily nagy 

t rmészeti, de egyszersmint nemzetgazdászati kincs 

fekszik e roppant erdőségekben, de viszont mek- 

kora fájdalom lepi meg az utast, ha ez er- 

dőkbe lépve, s ha már most nem is épen min- 

denütt, de az erdők legnagyobb részépben - min- 

den lépten a rendetlenség, a gyakori égések, az 

emberi kéz vandal pusztitásainak nyomaival ta- 

lálkozik s épen ebből tapasztalja, hogy azokban 

vagy épen nincs, vagy igen sok a gazda, még pe- 

dig oly gazda, a ki a jövőre nem tekintve, év- 

tizedek reményihető hasznát engedi előre lepusz- 

tittatni; s ha az utas azt is megtudja, hogy azon 

arányboz képest. a mi hasznotezerdők rendezett álla- 

potbajutva és az ipar bizonyos ágainak meghonosu- 

lása mellett hozhatnának, mily csekély mértékben 

vagyon a természet ez ingyen adománya a la- 

kosság részére hasznositva, bizony elég lesujtó 

répét fogja találni a jelenlegi helyzetnek, ki- 

vált ba meggondolja még azt is, hogy a csiki 

székely a szantóföldje csekély területe és talajá- 

pak kedvezőtlen volta miatt inkább a marnate- 

nyésztésre és fejlettebb faiparra van utalva, e te- 

nyésztés és faipar pedig épen e rendezetlen s lé- 

tezésökben veszélyeztetett erdők legelőiben és táiban 

leli fel egyedüli alapját. ; 

t van e székelymegyében az Olt és a 

Maros bőlcsője. A földleirók Erdély királytolyói- 

nak nevezik e két tolyamot. És méltán is, mert 

bőlcsöjüktől nem messzi távolságra királyi hata- 

lommal egyesitik a vidék bérczeiről lezuhogó 

számtalan patakokat és kisebb folyamokat áés ki- 

vált a Maros alig két mértföldnyi távolságra már 

hatalmas folyamokká válnak. Az Olt 26[] mért- 

Jfoldet, a Maros 19 [] mérttföldet érint a megye te- 

rületéből. De hol van azon királyi vagy fejedelmi 

haszon, melyet e hullámok, e nagy vizerő hasz- 

nositásából élvezhetne a vidék lakossága, ha elég 

anyagi és szellemi erővel rendelkezhetnék ha- 

józható utjává tenni faterményeinek, iparkészit- 

ményeinek és mesés bőségü ásványviz-inek. 

A kézi iparra nagy hajlandó-ága vagyon a 

székelynek, s nem mondbatni, hogy iparosok ne 

lenvének a Székelyföldön, ámbár azon hagyomá- 

nyos irány még ma is nagyban járja a szülőket, 

hogy ba szántóvetőt nem, de papot vagy proká- 

tort nevel fiáből. 

Ez irányon is a fejlődő kornak segiteni kell. 

De különben azon haladás mellett is, melyet né- 

mely czikkekben a székely iparosok fel tudnak 

mutatui, sok vár rendezésre e téren is; egy ki- 

fejlődő bajlam másnemű iparmnunkákhoz is. mint 

a mit apáink folytattak, továbbá iparos oktatás 

- forgó tőke - s a mostani ipartőrvény által 

adott igen nagy szabadságnak, legalább a kép- 

zettség ellenőrzésére irányzott megszoritása. Ezek- 

ben rejlik főképen a székely ipar felvirágozhatá- 

sának kulcsa; mert ez idő szerint a székely ipa- 

rosok legnagyobb része csak tengődve folytatja 

különben munkás életét. 

A gyári- és bányaiparról e területen any- 

nyit is alig mondhatunk, hogy létezik, pedig e 

fa- és vizbőség s a hegyekben rejlő czinober, sa- 

létrom, vas, réz és kén a meglevő kevés számú 

bányatelepeken is eléggé megérleli azon feltevést, 

hogy e szklák és hegylánczolatok méhében sok 

ilyen természeti kincs lehet elrej"ve, s megfelelő 

bépzettségge) inditott beható kutatás e téren is 

nevezetes felfedezésekre vezefhetne. 

Ezeken kivül volnának még más vonások 

is, melyekkel a jelen helyzet képét még világo- 

sabbá derithetném. Felhozhatnám még a nép élet- 

módjára nézve, hogy e megye népe, nagy szapo- 

raságáboz képest megfelelő foglalkozást nem ta- 

lálván, mivelhető földje pedig kevés lévén, napi 

távolságokra is elgyalogol, hogy csépjével kenye- 

fet szerezzen családjának, más része pedig, kivált 

a serdülő nésereg idegen vidékekre húzódik szol- 

gálat keresés végett, a mely téren nem egy tán- 

torodik el a tiszta erény és erkölcs ösvényéről. § 

pedeg mekkora erkőlcsi befolyást gyakorolhatna az 

anyagi hasznon kivöl, ha a megye területén ipar 

és gyártelepek létesittetvép, azokban a bennazülőtt 

népség megfelelő kiképzést, foglalkozást és kere- 

setet találaa. És felhozhatnék még sok mást, de 
én azt biszem már e főbb vonásokból is kima- 

gaslik azon áltitás igazsága: hogy ha nem is két- 

ségbe ejti a jelen belyzt, de minden körülmény 

oda útal, bogy a belyzeten segiteni kell, és ne- 

vezetesebb és sürgősebb feladat az it"eni székely- 

ség jövő ére nézve nem lehet, miot az, hogy egy 

rendezettebb helyzet, a egy kecsegtetőbb jövő elő- 

készittessék, a melyben a mezőgazdaságra és az 

iparra ford.tott muoka verejtéke jobban kamatoz- 

zon az érette izzadónak, a helyzet biztosabbá vál- 

jék, s az anyagi és szellemi jobblét emelkedése s 

ezzel kapcsolatban a vagyonosság és a tudomány 

terjedé-e biztos alapot és támpontot nyujthasson 

a mindennapinál magasabb czéloknak és élveze- 

teknek is elérhetésére. 

De mi uton történjék ez? A culturalis czé- 

lokra épen ugy, mint a háborura nélkülőözhetet- 
len a pénz. 

De ez egyedül nem is elég ily sok irányu 
reformok keresztülvitelére. 

Ösztönt, érzéket, törekvési hajlamot is kell 

elsajátitanunk, bogy belátva a jelen helyzet zilált 

és alantas voltát, Demesebbre, magasabbra jut- 

bassuok. Ennek egyik leghatalinasabb ébresztője 

A nevelés, a tudományokban, ugy az ipar- és szak- 

esmeretekben való kepzettség. Ha egyeseknek nincs 

dásaként nem 

ereje egy nagyobbszerü vállalat létesitésére, vagy 

a fejlődéshez szükséges eszközök előteremtésére, 

ott van az egyesülési erő, melynek már is elég 

jótékony batását érezhetjük az eddigelő létesült, 

pénz és gazdasági s más közczőlu egyletekben. 

A magasabb értelmi képzettség kétségkivül 

megesmerteti velönk saját helyzetűnket, de ke 

zünkbe adja egyszersmind a kulcsot, melyek szerint 

bonyolult belviszonyaink alakitásának és rendezésé- 

nek észszerű rendjét és egymásutánját megálla- 

pithassuk. Ugyanez fog utasitást adni a kivitel 

eszközeire, melyekkel az átalakulás nagy munká- 

jának hozzá fogbassunk, n törvényhozásnak, a 

kormánynak segélyével, ott a hol erre az illeté- 

kesen hivatva van, de az egyéni erő és önsegély 

felhasználásával és ráforditásával azon a téren, 

hol annak szerepe kezdődik. 

És önerő ébresztése, az önsegély elvének 

terjesztése, s ez által arra hatni. hogy a székely- 

földön a helyi viszonyok által indicált czélszerű 

reformok létesüljenek, a mult idők sajátságos vi- 

szonyaiból nagyobb önmegrázkodás nélkül való ki- 

bonyolodásnak elősegitése s az uj alakitásokban 

egy (általános összhangzat létesitése képezvén a 

székely egylet feladatát, ebből látható, hogy én 

ez alkalommal is a jelent azért vizsgzálom, hogy 

egyletünk is, a mennyire ereje engedi, egy boldo- 

gabb jövő, egy rendezettebb állapot előidézésére 

erkölcsi és anyagi uton is minél jobban befoly- 

hasson. Mihez képest nem látok egyéb foladatot 

hátra ezuttal részemre, mint azt, hogy a székely 

megye tiszt. lakósságát is ebbeli törekvésünk tá- 

mogatása végett egyletüűnk zászlója alá szó- 

litsuk. 
Egyletünk azon közelebbről közzé tett de- 

rék munka kiadásával, mely a székelyföldet szer- 

ző Kozma Ferencz tollán oly behatóan és részle- 

tesen ismerteti, már megtette az első jelentékeny 

lépést arra, hogy a székelyfőöld lakóssága hiteles 

adatok nyomán saját jelenlegi belyzetének ösme- 

retéhez jusson. Az egylet feladatához képest nem 

is mulasztja el az említett munkába letett adato- 

kat s azokból merithető tanuságokat a székel- 

föld lakóssága érdekében lehetőleg hasznositani. 

De sem az egyes reformeszmék kezdeménye- 

zésére, sem a kivitel mólozataira vagy di- 

csőségére nem igényel magának kizárólagos 

jógot, sőt e becses munkát a székely nem- 

zet közkincseül folajánlja, Magyarbhon ősszes 

értelmiségétől, de különösen épen a székelyfőldi 

lakosság értel nesebbje től elvárván, hogy tanul- 

mányozzák ebből szükebb hazájok belviszonyait 

és helyzetét, ők magok nyujtsanak javaslataik s 

kezdeményezéseik által eszközt és alkalmat arra, 

hogy ez egylet erkő csi és anyagi erejének segé- 

lyével támogatbasson minden arra törekvő lépés
t, 

mely által az orszáz e classicus része, a széke- 

lyek őshazája, idővel minél fejlettebb anyagi és 

szellemi jóllétre juthasson. 

Mi az egylet kezdeményezői és mostani in- 

tézői, arra nézve, hogy ez egyesület üdvös eszmé- 

je minél mélyebb gyökeret verjen a Székelytől- 

dön: - Széchenyi I-tván nagy hazánkfia mon- 

elégszündk meg az 

val, hanem lehető hasznát vesszük szájunkoak
 és 

lábubknak is, s nincs előttünk sem házemeleti 

magasság, sem távolság. 

Ez igéretet fogadják uraim ez egylet ré- 

széről ujabban is. 
De egyszersmint az összes székelység érde- 

kében engedjék meg azon telhivást iemételnem 

önökhöz s önök által Csik-Gyergyó és Kászon- 

szék ösezes lakosságához, hogy e nemes muűkő- 

désben egyletünket minél tömegesebben támogat- 

ni siessenek. 

8 ezzel e közgyülést megnyitom. 

-A törvénybozó testűletek. A ma- 

gyar országgyűlés tudvalevőleg október 2 án kezdi 

meg az új ülésszakot; a birodalmi tanács, egyik 

versió szerizt, e hó 22-én, más versió szerint ké- 

sőbben, de mindenesetre még szeptember hó folya- 

mában fog egybebivatni. A del-gatiók egybebi- 

vásának idejét akkor fogják meghatározni, a mi- 

kor Tisza Kálmán miniszterelnők visszajön Os- 

tendeből. A delegatióknak még ez évben kell 

egybegyüiniók, hogy megszavazzák az 1880. évi 

közös költségvetést, vagy legalább az jövő év el- 

ső hónapjára való indemnityt. 

KÜLFÖLD. 
A holt idény tulhaladottnak tekintbető; a 

politikai események egész özönnel köszöntenek be. 

A magyar-osztrák-szerb vasuti conventiónak a 

szerb fejedelem általi rátificatiója, a monteneg- 

rói fejedelem Bécsbe utazása s a novi-bazári er- 

peditio megkezdésének szept. 8 d.kára való kitű- 

zése: egy-egy fontos eseményt tudat, s mindhá- 

rom mintba csak artra lenne számitva, hogy bril- 

haos világitással muta:sa be gr. Andrássy kül- 

ügyminiszter bucsu felléptét. : 

A szerb vasuti conventióval. Magyarország 

egyik régi óbaja teljesedik, de nem kell e dolog- 

ban sem nagyon elbizakodni. Az osztrák állami 

vasuttársulat fogja épiteni a szerb vasutakat, s 

még igen kérdéses, hogy Magyarország s e tár- 

sulat érdekeit mint sikerül majd összeegyeztetni? 

A montenegrói fejedelem nem hitba fárad 

Bécsbe; a feketehegyek ura két malombanőről. 

Mig 6 Bécsbe megy, a montenegrói min. elnők, 

irka firká- 

...... 
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Bozo Petrovics, a fejedelem unokatestvére Odes- 

sába érkezett, hogy Nikita sajátkezű levelét adja 

át a czárnak. Már e tény is azt mutatja, hogy 

mily hiába való a félhivatalosak azon declamá- 

tiója, hogy Monteaegró kibontakozott az orosz 

karokból s Ausztria-Magyarország keblére borult. 

Montenegró határai megnagyobbitására tő- 

rekszik, nevezetesen a gusinjei s novai kerűtete- 

ket kéri, melyeket a berlini szerződés Monteneg- 

rónak juttatott, de a ports nem akar átengedni. 

Ime, a montenegrói fejedelem utazásának egyik 

ára, mennyi lesz még a be nem vallo.t? 

Manteuffel missziója a czárhoz is nagy 

figyelmet kelt. A londoni Standard e misszió- 

val összefüggésben azt tudatja, hogy Bismarck 

s Aandrássy nagy fontosságu, még eldöntendő 

kérdéseket tárgyaltak, s bizonyára nem czéltala- 

nul történik, hogy a német császár s az orost 

czár között ép most közeledés van folyamatban. 

Az eldőntendő kérdések alig vonatkozhatnak más- 

ra, mint ujabb osstozkodásra a keleten. 

A linczi párt gyülés az osztrák el- 

lenzéki lapok feltétlen helyeslésével találkozik. 

A kormánypárti lapok a létesült határozatnak az- 

zal akarják elvenni az élét, hogy a maguk ré- 

széről is az ehbez való csatlakozást tudatják. Ez 

tactikának megjárja; de kevés benne a komoly- 

ság. Az alkotmányos párt ép azért lett udvarkép- 

telen, mert a hadsereg leszállitását követeli; Ta- 

affe s a vele szövetkezett érdekes nemzetiségek 

pedig azért udvarképesek, mert megezavazzák a 

hadsereg mai létszámát. Ez viz tűz, a mit össze- 

egyeztetni nem lehet. 

A romáuiai zsidó-kérdésről irják a .Ti- 

mes"-nek Bukarestből: 

Iagalmas időkuek néznek itt elébe, ha ősz- 

szegyül a constituanté, hogy megoldja a zsidó- 

kérdést. Végképen nem lehetetlen, hogy a jelen 

cabinet, vagy utódj!, szivesen fog venpi olyan 

külföldi presiót, minőt Bismarck herczeg gyako- 

rolt Egyptomra, mert mentségeül használbat
ja föl 

a románok tömegével szemben, ha polgárjogot 

ad a zsidóknak és megfosztja az ellenzéket azon 

fegyvertől, hogy a politikai tőkét csináljon e 

reodszabályból cabinet ellen. - Ez ország régi 

lakosai vigasztalhatják magukat Galiczia sor- 

sával. Abban a tartományban is. hat-bétszáz- 

ezer zsidó lakik at millió keresztyén közt. Az 

utóbbiak birtokait is sulyosan terhelte a zsidó 

uzsorások kölcsönei, a pékül, hogy valami ko- 

moly következményekkel járt volna az 
emancipa- 

tió; természetesen azt is meg kell jegyezni, hogy 

a glicziaiak kevésbé gondatlanok és restek, mint 

Románia felsőbb osztályai, a hol a bojárnak tisz- 

tességes munka által okozott izzadása a nem- 

zeti curiosumok közé tartozik. -
 A román kor 

mány megszámláltatta nem régen 
a fejedelemeég 

zeidőit. Az eredményt eltitkolják, de é
n megtud- 

tam, hogy a zsidók száma nem több háromszáz- 

ezernél. 

A német-orosz ujságharecz, 

a két ország hivatalos világának minde
n erőtetett 

udvariassága daczára, folyton élesebbé válik. A 

,Sabct Petersburger Zeitung" legk
özelebbi száma 

oly módon ir Bismarckról, mely szenvedélyesség- 

ben meghaladja mindazt, mit eddig e polemia 

nyujtott. A kérdéses közlemény következőleg 

hangzik: 

„Európának komolyan meg. kell fontolnia a 

kérdést, s vagy a vastanczellár által vezetett po- 

litika megfékezése, vagy a báboru közt kell vá- 

lssatani, mely borzalmasságában talán e század 

valamennyi hadjáratát felulhaladná. Sok illetékes 

politikus véleménye szerint közeledik az idő, mi- 

kor a vaskanczelláraak, mint Europ
a sorsának ve- 

zetője, szerepét le kell játszania. A világ szinpa- 

dán humanusabb hatalmaknak kell föllépni, me- 

lyek a jelenkor követelményeinek megfelelnek
, me- 

lyek alapját a szabadságoak és haladásnak, nem 

pedig a német kauczollár előtt oly kedvelt el- 

kölcstelen hóditási vágygyal párosult reactiónak 

és hanyatlásoak kell képeznie. Európa tűrelmetle- 

nül várja azon pilanatot, mikor az ismét m
egiz- 

mosodott Francziaország Németországzal
 szemben 

tisztázni fogja számadásait, minek előbb vagy 

utóbb okvetetlenül meg kell történni. Ez a véle- 

ménya mindenkinek, még Bismarck herczegnek 

is. Francziaország ez egyszer a Németországgal 

való háborut természetesen nem fejevesztetten, 

nem a la Napol:on fogja megkezdeni, s Oroszor- 

szág valószinüleg nem fogja 1870-iki vastag té- 

vedősét istnételni. Ekkor a szabadsága által erős 

Francziaország bizonyosan győzni fog, s a törté- 

nelem Bismarck herczegnek épen oly tisztelettel- 

jes Japot fog szentelni, mint a sedani hősnek. A
z 

egyetlen kü önbséget csak az időtartam fogja köz- 

tűük képezti: az egyik ugyanis rövidebb, a másik 

hosszabb ideig Gigurált. A vér és vas politikája 

meg fog szünni Európában, s az államok nem 

lesznek azon szükségességre utalva, hogy minden 

erejöket szmtalan csapattőmegek tartására paza- 

rolják el haszontalanul." . 

Adomák Deák Ferenczróől. 
(Vége.) 

1836-ik évi junius 22-én és 23-kán tartot- 

ták a megye rendei azt a a gyülést, melyen kő- 

veteik Deák és Hertelendy beszámoltak. Deák fo- 

gadtatását lelkesültnek nevezi Kossuth Lajos akkor, 
mikor még a hirlapok nem beszéltek superlativus- 
ban, mert a világon se voltak. 

Ugyanekkor főispán beiktatás is volt s a fő- 
ispánnak le kellett tenni az esküt. 

Az esküformát ősidőktől fogva alkotmányos 
gyakorlat alapján mindig egyházi férfiu szokta elő- 
olvasni. De a rendek felkiáitották, hogy Deák Fe- 

rencz olvassa fel. „Az tekintetes követ ur szájá- 

ból akarjuk hallani istennek igéjét", kiáltott fel 

egy kövágó-eőrsi nemes. - Pedig jelen voli két 

apát is. 

,Aligha nem ez volt az első eset, hogy 
bivatal nélküli polgári személy esketett fel fő- 

ispánt magyarul? - irja e jelenetről Kossuth 
Lajos. 

. 

A régi Deák-clubban a nagy terem mellett 

balról van az olvasó terem. Itt van a „őreg ur"- 

nak mellszobra carrarai márványból, életnagyság- 

ban, de sürü fátyollal behuzva. Ide az „őreg ut" 

sohase ment. Csak egyszer adott audienciát egy 

oláh küldöttségnek. 

Krassó vagy Szörénymegyéből jött a kül- 

döttség, Bósán Mibály volt vezetőjük. A megyék 

arrondirozásáról volt szó s a jámbor oláhok azt 

kérték, hogy őket valahogy Szerbiához vagy Bi- 

harmegyéhez ne arrondirozzát. 

Bésán megmutatta neki Magyarországot a 

mappán, Deák Ferenczet, pedig carrarai márványból 

s bebizonyitotta neki, bogy amaz hajdan félig, 

emez pedig egészen oláh volt, miután hetvenhete- 

dik őse maczedó-görög vérből származott s Diakó- 

nak neveztetett. Büszke lett a jámbor, kütdöttség s 

büszkeségében elevenen akarta látni azt a carra- 

rai márványt. Az „öreg ur" oda ment hozzájuk, 

meghallgatta kérésüket s megigérte, hogy az oláh 

bánság nem fog Biharmegyébe kebeleztetni. A Jám- 

bor köldöttség minden áron kezet akart csókoloi az 

öreg urnak, a mi azonban nagy nehezen mégis meg- 

akadályoztatott. 
e 

Ő maga soha se kártyáz, nem is sakkoz és 

soba semmi szerencsejátékot nem űz, banem a jó- 

kedvü kártyázókat üres óráiban szivesen elnézi s 

nincs az a tudós, a ki a játék törvényeit jobban 

ismerné, mint ő. Egyszer összedisputáltak s Ne- 

deczky Psta azt kérdi az öreg urtól : 

- Mondja meg hát kedves bátyám, nem én 

mellettem szól-e a logika ? 

- Kártyában és asszonyoknál nincs logika, 

felelte az „öteg ur". 

Ha az öreg ur egyezer leül a kártytyásokat 

nézni, akkor aztán holmi apréságos dolgokért ne 

igen menjenek hozzá tanácsot kérni. * 

Tarnóczy Guszti kisériette meg egyszer 

ezelőtt hét evvel megkérni, hogy miután Lónyay 

grót visszalépésre kényszerittetett : „Kedves uram 

bátyám, legyen kegyes megengedni, hogy a párt 

a visszalópett miniszterelnöknek nyilvános elégté- 

telt adjon." 

Nő hiszen kikapott Tarnóczy az őreg urtól 

ugy, hogy el nem felejti, a meddig csak él. E. 

mi akkor szentül hittük, hogy az öreg ur csu- 

pán csak nyugalmának megzavarása miatt lob- 

bant olyan nagy haragra s az ellenkezőt el sem 

hittök Zsedényinek és Tóth Vilmosnak sem-
 

mikép. 
. 

De hát tudott-a Deák Ferencz haragudni? 

Kis dolgokért meg nem haragudott, s ha- 

ragja nehány percznél tovabb sobase tartott, de 

az alatt a nehány percz alatt meglapult körülőt- 

te minden, mint mikor a haragvó Jupiter meg- 

reszketteti O ympus bérczeit. Tud
na erről beszél- 

pi Andrássy gróf, Lónyai Menybért, Horváth Bol- 

dizsár, Gyulay Pál és Salamon Ferencz is. Sőt 

tudna még Gayezy Kálmán is, a kit, mint a bal. 

közép egyik vezérét láttam egyszer, a mint ősz- 

szetett kézzel s lehajtott fővel némán hallgatta 

végig Deák Ferencz haragos, sulyos szemrehá- 

nyásait. ' 

Valami fenséges hatalom volt az, mely az 

6 arczáról, az ő szemeiből kisugárzott.
 Léha lel- 

kek olyan gyengének, olyan erőtlennek érezték 

magukat ő mellette, miot a bodzafa a százados 

tölgy árnyékában.. 

A Huogáriában tartottunk ogykor 
rövid öt 

perczig tartó értekezletet. Akkor még ott volt a 

elubhelyiség. 

Esetleges volt az értekezlet, nem is vo
ltunk 

igen sokan, azért csak a Dunára néző billiárdte- 

remben tanácskoztunk. Az „öreg ur" ott állott a 

billiárd egyik sarkánál, s egyik kezét feltette az 

asztalra, ugy beszélt. Mi körülálltuk az asztalt, s 

hallgattuk nagy figyelemmel. 

Mellettem állott Dedinszky József, csanád- 

megyei képviselő. Az öreg ur egész beszédje al
att 

reánk nézett véletlenül. 

Beszédje közepén Dedinszky elment mellő- 

lem s bátra vonult a tömeg hata mögé. Ez fel- 

tünt nekem s értekezlet után kérdeztem től
e, mi- 

ért ment el mollólem. : 

Barátom, szólt, én gyönge ember va- 

gyok. Az öreg ur mindig reánk nézett s én 

nem tudtam kiállani tekintetét. Rettenete
s szemei 

vannak. 
i ; 

Szegény Dedinszky, igen jó ember volt, de 

negy lelki baj kinozhatá. Pár év mulva agyon- 

lőtte magát. 

Az ,„öreg ur" esti tizenegy óráig szokott 

maradoi a körben, akkor már a nagy urak, er- 
czellencziás urak mind eltávoztak régen. Négyen, 

öten szoktuk lekisérni a lépcsőn. Feledhetetlen 
órák voltak e késő esti órák. Ilyenkor néha fel- 
nyitá az öreg ur határtalan gazdagságu szellemé- 

nek kincses bázát s beszélt a multból s multnak 

titkaiból s alkotmányunk élet-balálharczaiból dol- 
gokat, melyek ninceenek megirva s meg nem lesz- 

nek irva soha, ott alusznak vele együtt a sirban 
őrökké. 

- Egy kis bőrerszénye volt az őreg urnak, 

régi divatu, melyet már nem hordoznak őtven év 

óta. Ebből vett elő egy hatost s egy írtos bank- 
jegyet. A hatos a kapusó lett, a forint a fiakker- 
kocsisé lett, kinek kocsijába nagy figyelemmel se- 
gitettük beülni. i " 

A kocsisnak 48-as száma volt egyszer. A 
negyvennyolczadiki dolgokról beszélt az este. 

- Nézze kedves urambátyám, épen a 48- 
as kocsi viszi haza, mondám neki. 
jel - Talán most nem dóőlünk fel vele. Fe- 

elé. 

Lapszemle. 
Az ,Egyetésrtés" szeriat sok pénze van Ausz- 

triának; nem igen lesz több deficitje az idén, 
mint negyven millió. Sok pénze van Magyarország- 

nak; nem igen lesz kevésebb deficitje az idén, mint 
negyven millió. Ilyen két boldog ország, ha őssze tog, 

bu nélkül költhat még tizenőt husz miltiót Novibazár- 
ra is. Mindig ellene voltunk mindenfele occupátió- 

nak.És ellene volt a nemzet is. És ellene volt- 

a kormány is mindaddig, mig azt hitte, hogy a 

nemzetnek elég a hazug beszéd. Most még tagad- 

ják a szaloniki occupátiót. De meg lesz ez is. 
Ha az idén nem lesz meg, meg lesz esztendőre. 

Azonban most még nem Szalonikiról, hanem No- 

vibazárról van a szó. Valóban kezd már megjönni 
az eszűk a bécsi hatalom magas köreinek. Edjig 
ugy féltek a magyar embertől, mint ördőg a töm- 
jéntől. Német, cseb, szász, hesszeni s egyéb ily- 

féle államférfiakkal folytatták folyton a nemzetel- 

lenes politikát. És a politika rosszul ment, a magyar 

nemzet nem atart igának álloi. Végre tudva vagy 

tudatlanul próbát tettek magyar emberekke, An- 

drássyval és Tiszával. S ime a mit sohase bhittek 

volna, most simán megy ninden nemzetrontó s 

minden népjogellenes, mindea kényuralmi s min- 

den magyar pusztitó vállalatuk. 

A „Hon" szerint Kedden, ma egy hete. 
irta a „Pesti Napló": „Évredés ünnepét tartja 

Zala vármegye" „a Deákpárt felkelésének ünne- 
pélyét. Svastics Benő alispán tartja a szobor előtt 

a beszédet, a rákövetkező banketten több más po- 
litikai szónoklat fog tartatni." A „Deákpárt szer- 
te a hazában várakozással tekint a zalai Deák- 
pártra.. Másnap már jelenteni tudta a ,Pesti 

Napló", hogy mily nagyszerü részvét mutatkozik 

a D-eák- ünnepély iránt; nemcsak Bittó, Somssich, 

Kerkápoly, Széll Kálmán és készülnek az or- 

szág nagyjai; mert az „érczszobos Egerszeg pia- 

czán megszólal, mint Memnon istenszobra, midőn 

a megujuló nagy fölkeltét üdvözli No - ez a 

zalaegerszegi ünnepély megtörtént. Szép csendben, 

kegyeletesen folyt le, mint illik. Azok a politikai 

beszédek és toasztok, melyekről a „Pesti Nap ó"- 

nak már egy hét előtt volt tudomása, nem tar- 

tattak meg; Bittó, Somssich, Széll, Kerkáp ly el- 

maiadtak. Vegül csak azt constatálja a „Napló", 

hogy annak van nagy jelentősége, hogy a kor- 

mány jelen nem volt az ünnepélyen; tehát hogy- 

ha az ellenzék nagyjai és ba a „Pesti Napló' ál- 

tal kiadott Deákpárti vezérek (a kik forrnak) el- 

maradnak; mert meg sem hivattak az ünnepély- 

re, annak nincs jelentősége; de ha a kormány 

meg nem jelenik, annak van! Ez is olyan végső 

erőlködése egy nagy hangon kezdett humbugnak, 

melytől csak szánalommal fordul el az ember. 

- A ,Pesti Napló' szerint a 67-iki 
kiegyezési műnek az képezi leggyöngébb oldalát, 

hogy e mű keretében a kül és hadügyekre a 

parliamentek csak közvetett befolyást gyakoroinak. 

A 67 óta követett gyakorlat e befolyást is meg- 

gyöngité. A delegatiók többnyire csak arra hasz- 

náltatnak fel, hogy utálag szentesitsék a kül- 8 

a hadügyek terén tett [(legnevezetesb intézkedése- 

ket. Sőt igen fontos változások a delegatiók tud- 

ta nélkül, szavazata daczára létesültek. A leg- 

ujabb Andrássy-válság nagyon alkalmas arra, 

hogy ezt eszünkbe juttassa. Mipek is nevezzük e 

játékot? A minek tanui vagyunk, az mintha csak 

arra lenne számítva, hogy bebizonyitsák vele al- 

kotmányosságunk hiábavalóságát. Andrássy gróf 

lemond, de az Andrássy politika tovább folytat- 

tatik A lemondó miniszter értekezieteket tart 

Bismarck herczeggel s ugy rendelkezik a monar- 

chia jövendőjéről, melynek ő már nem lesz „f-le- 

lősé minisztere, mint saját dominiuma bérbeadá- 

sáról. Sőt a külügyminiszteri tárczára helyetteseket 

is szerződtet Haymerle és Kállay urakban, őn- 

maga pedig lejön Magyarországra, mint önmaga 

hiszi, Deák Ferencznek, mint ellenfelei mondják;, 

vice-Césárnak. 

Az ,Ellenőr irja: A novibazári szandsák 

megszállása, kétséget alig szenvedő hirek szerint, 

e hó 8-án veszi kezdetét. Az időknek nevezetes 

jele az, a miként e hireket, s a megszállás té- 

nyét fogadja ugy az európai közvélemény, mint a 

]mi ellenzéki sajtónk. Bosznia és Herczegovina 



megszállása, bizonyos tekintetben, készületleuül 
találta a kedélyeket. A beavatottakon kivül kez- 
detben csak kevesen fogták fel teljes mérvben 

monarchiánk keleti missioját, azt, hogy tulajdon- 
kép mit akar a két balkáni tartomány megszál- 

lása által. E körülményt használta fel, annak ide- 
jén, az ellenzéki sajtó a kormány elleni izgatásra. 

És izgatott minden eszközzel. Izgatott lelkiisme- 
retlenül. A megszállás létrejött, s bár az ellenzék 
jövendőölgetéseiből misem teljesült, sok rágalom, 

gyanusicás, vád várakozott a megczáfolásra. Az 

események mindannyit megczáfolták. Ez az oka, 

hogy többé nem támadja meg elvileg a novibazá- 

ri szandsák megszállását, sót elis neri, miat a 

,Pesti Napló", hogy e megszállás szükséges. 

Csak az idő tekintetében tesz kifogást. Azt mond- 
ja, hogy a megszállás korai. Akkorra kellene azt 
halasztani, miker a kedélyek végleg lecsillapodnak 
a Balkán-félszigeten és különösen Albániában. Az 

opportunitási szempont felett nem akarunk érdem- 

leges vitába bocsátkozni. A külügyi kormány azon- 

ban, mely a legrészletesebb tudomással bir Albá- 

nia és a novibazári szandsák viszonyai felől, bi- 
zonyára sokkal jobban képes megválasztani az al- 
kalmas időgontot, mint etlenzéki laptársaink. Kü- 
lönben ha a megszállással addig akarnánk vársai, 

mig a kedélyek végleg lecsillapodnak a Balkán fél- 
szigetea, ugy aligha soká, vagy épen örökre nem 

kellene váruunk. Sőt mi ép a megszállás keresz- 

tülvitelétől várjuk a kedélyek lecsillapodását. 

A hazafiságnak. 
Az erdélyrészi háziipar és iparfejlesztő egy- 

let pártoló tagjai közül illetékeiket folyó évi aug. 
hó havaiban befizették : 

az 1878 év 1-ső felére: Zattler Sándor; 

az 1878 év 2.ik felére: Molnár Bene- 

dek, Gergely József, Salamon Antal; 
az 1879.ik évre: Vaszy Zsigmond, ifj. 

Lászlóczki Sámuel , Lászlóczki Póter, Winkler 

Frigyes, Bód László, Erős Gáspár, Juchó Ferencz, 

Varkoly János, Végh Bertalanné, Sárdi József, 
Wolt Adolf, Mátyás Albert; 

az 1879-ik év 1só felére: Ajtai Victor, 

Kiss Sándor, Főöldesi Sándor, Tóth Istvánné, Vá- 
radi Jőzsef: 

az 1879.ik év 2 ik felére: Wolff Vil- 
mos, Zimmermann, Urbarek, Weisel, Papp Kál- 

máo, Spiudibauer, Gimbosa Péter, Lasch, Wal- 

lentin, Kraft Ottó, Kun Antal, Kezma V.ncze. 
Binder Frigyes, Jellasicb, Schünle Jakab, Schmid, 

Tómán József, Teff János; 
Torda-Aranyosmegye kőözségeitől befolyt 

14 frt; 

Egy Báznán tartott mulatság tiszta jöve- 
delméből 8 frt; 

Bokros Elek ügyvéd s országos képviselő 
ur befizette 50 frtos alapitványát s ez alapitvány- 

nak 1878 s 1879 évi kamatját 6 frtban. 

Az egylet czélja: Erdély egyes vidékein a 
termények és ipari anyagok előfordulási helyéhez 

képest külöbnemü tanműhelyeket, és pedig a fá- 
nak műszerű feldolgozására; a szalma- és sás- 
fonásra; a márvány és gypsz esztergályozásá- 
Ta; a csontfaragásra; művirágkészitésre; gyer- 
mekjátékok készitésére; a szövészeti ipar fejlesz- 
tésére tanműhelyeket állitani fel; továbbá a ken- 
der és kiválólag lentermalés terjesztésére és ki- 
dolgozására hatni, a gyártott czikkeknek piacz- 
ról gondoskodni, a szomszédos keleti tartományok 

szükségleteit kipubatolni, izlésüket tanulmányoz- 
tatni, iparos vándortanitást és iparkiállitásokat 
rendezni, kitünő ipartermelvényekért iparosokat 

és ezek munkásait jutalmazni, végül tehetséges 
ifjakat, a kik természeti hajlamuknál fogva is 
magukat az iparnak kivánják szentelni, bel- és 
külföldön neveltetni. 

Pártoló tagsági dij G evi kö- 
telezettséggei évenként =2 frt. Alapitó 
tagság dij 50 frt. 

Az aláirási iv szerkesztőségünkben is le 
van téve. Aláirások vidékről is elfogad- tatnak. 

Kolozsvár, 1879. sept. 4. 

- Munkáosy Mihály, világhird mű- 
vészünk, fájdalom nem jőn le az erdélyi részek- 
be, mint az előbb hir-elve volt. Lapunk egyik 
barátjának és Munkácsy régi ismerősének a na- 
pokban Budapesten alkalma nyilván épen Vastagh 

György műtermében a nagy művészszel találkoz- 
ni. Kérdezte a müűvésztől, a ki egészen el volt 
ragadtatva a Vastag műtermében levő erdélyi 
népjellemezetek által, hogy lejő-e körünkbe. Mun- 
kácsy hő vágyát nyilvánitotta az erdélyi részek 
megismerése és tanulmányozása iránt, de - 

ugymond - itt nincsenek közelebbi ismerősei, 
hivéve Párisból a gr. Teleky Miksáné leányait, 
a kik még mind a franczia fóvárosban időznek. 
Őszintén sajnáljuk, hogy a nagy művész czélba- 

vett látogatását e körülmény meggátolja, s nagy 
örömünkre volaa, ba valamelyik Munkácsival is- 
merős főuri család Kolozsvárt kisérletet tenne a 
művész ezen elhatározásának megváltoztatására. 

-A város kezd mindinkább élénkülni. 
A tanuló ifjuság legnagyobb része már bejött, s 
az egyetemi hallgatók is kezdenek begyülekezni. 
Szombaton a katonaság is hazs fog érkeznia m.- 

vásárholyi nagy hadgyakorlatokról; szóval valahára 
az unalmas monoton nyári napokat a melyeken 
Kolozsvártt igazán minden pangott, egy kis élénk 
mozgalom váltja fől. 

- A helybeli polgári lövőldében szept. 
hó 7-én tartandó érdekes mulatságra nagyban foly- 
nak az előkószületek. A lapunkban már közölt 

programmból a tervezett társas ebéd elmarad 
ugyan, de az e nélkül is nagyon érdekes és 

változatos sorrend s a rendezők buzgósága bizto- 

sit, hogy a férfi közönség egy igen vig napottölt- 

het el. - Ajánljuk előre is a közönség figyel- 

mébe. 

- Chalmers Endre cambridgei unitá- 
rius lelkész a Székelyföldről városunkba vissza- 
érkezett. Ittléte alatt az angol társalgó körben 

felolvasást fog tartani, jövő vasárnap pedig az 

unitárius templomban d. e. 10 órakor szónokla- 

tot tart német nyelven. Az isteni tiszteletnél köz- 
re fog működni a „Kolozsvári Dalkőr" is. 

- Értesités. Tisztelettel tudatjuk az ér- 

dekelt szülők és gyámokkal, miszerint Kolozsvártt, 

a helybeli kereskedelmi és iparkamara kezdemé- 
nyezésére még a mult évben felállitott felsőbb ke- 
reskedelmi iskola továbbra is fenn fog tartatni s 
a jelen - 1879/80 iki tanévben már a 2-ik osz- 
tály is megnyittatik. Czélja ezen intézetnek - a 

kereskedelmi iskolák szervezetére 1872.dik évi 

október 10 én kiadott miniszteri rendelet szeriut: 

„Magasabb tudományos és szakszerü kiképzése 
azon ifjaknak, kik a kereskedés, torgalom, köz- 
gazdaság vagy iparvállalatok terén, valamint az 

állami közigazgatás kezelési és irodai osztályaiban 

óhajtanak alkalmazást nyerni. E szerint ez inté- 

zet, a szoros értelemben vett kereskedelmi pá- 
lyákra ké zülő ifjakon kivül, általános miveltsé- 
get és tudományos szagképzést nyujtó iskolája 

lesz mindazoknak, kik a távirdánál, posta-szolgá- 
latnál, vasútaknál s más közlekedési vállalatok- 

nál, a különböző pénzügyi és számvevőségi hiva- 

talokoál, pénz- és hitelintézeteknél fogják életpá- 

lyájokat megtalálni." Az idézett rendelet értel- 

mében ez intézet továbbá, a főgymnasium vagy 
főreáltanodával egy rangba helyeztetik s mind- 

azon kedvezményben részesül, melyek ezen inté- 
zeteket megilletik, például: hogy az itt vég- 
zett növendékek katonai kötelezett- 

ségőök kitöltésében az egy évi önkén- 

tességre jogosit va vannak. A beiratások 

a jelen tanévre f. hó szept 3-15 közt az intézet he- 

lyiségében Piaczsor b. Wesselényi ház 18. sz. eszkö- 

zöltetnek, a rendes tanitás sept. 15-én veszi kezdetét. 

Az intézet I-ső osrtátyába oly növendékek vétet- 
nek fel, kik legalább is 14 évesek, a a gympa- 

sium, reál- vagy polgári istola négy alsó osztá- 
lyát legalább kielégitő sikerrel végezték, vagy en- 
nek megfelelő készültségöket a kiállandó felvé- 
teli vizsgálat utján igazolják. - A magasabb 

osztályba való felvétel vagy a megelőző osztály 

tantárgyaiból sikeresen kiállandó felvételi vizs- 
gálat, vagy valamely hasonrangu és nyilvá- 

nossági joggal felruházott iztézet megfelelő bi- 

zonyitványa alapján történhetik. - Tandij 

egy iskolai évre 30 forint, melynek fele a tan- 

év megnyitásakor, másik fele pedig február 
elején fizetendő; az intézetbe most belépő növen- 

dékek „beiratási dij czimen ezenkivül egyszer 

mindenkorra 2 Írtot tartoznak fizetni. Az igazga- 

tással ideiglenesen megbizott tanár, Kiss Sándor 

ur, ez ügyet illető mindennemű felvilágositással 

készségesen szolgál a hozzá fordulóknak. Kolozs- 

várt, 1879. sept. 8. A kolozsvári kereskedelmi- 
és iparkamara elmóksége. A kolozsvári kereskedel- 
mi társulat elnöksége. 

- Nagy tűz volt f. hbó 1.én M-Nádas 
községében. A mint halljuk, a tüz - mely állitólag 
gyujtogatásból eredt - több házat és gazdasági 
épületet emésztett fel. 

- Déesről irják nekünk: Blau Gyula 
hegedü-müvész e napokban tartá meg városunk- 
ban 2 ik bangversenyét, több műkedvelő szives 
közreműködése mellett, ezuttal oly czélból, hogy 

a tiszta jövedelemből itt elbalt Belei Milés hege- 
düművésznek egy sirkő felállittassók. A kevés 

számmal megjelent, de annál válogatottabb közön- 

ség valóban ritka élvezettel hallgatá Blau ur ki- 
tünő játékát, ki ez alkalommal a zongorán elő- 
nyősen mutatta be magát. A műkedvelök közül 
feltűnést keltettek a kolozsvári Peielle test- 
vérek szép hegedü-játékukkal. - E. esemény 
kapcsában nem mulaszthatjuk el felemlite- 
ni, hogy Belei Milós temetése alkalmával 
felmerült költségek fedezésére esetleg egy sirkő 

felállitására az elhunytnak több barátja u. m. E. 
Uhichb, P. Lajos, F. Jenő, G. György és M. Ge- 
1ő urak a közönség körében tekintélyes összeget 
gyűjtöttek, a melyből külövösen Weér Zsigmond- 
né és Róth Pálné ő nsgaiknak a gyászszertartás 
alkalmával tanusitott buzgó fáradozása folytán je- 
lentékeny összeg kiméltetett meg, a jelen alkalom 
pedig, a közönség rokonszenvének állandóbb ki- 

fejezést adni, egy sirkő felállitására, legczélsze- 

rübb és a boldogult emlékébez legillőbb cselek- 
mény volna, minélfogva felkérjük a t. gyűjtő és 
rendező urakat, hogy a begyült összeget, esetleg 

az adakozók nóvsorát és tett kiadásaikról lehető- 

leg részletes kimutatást a nyilvánosság elő hozni 
sziveskedjenek. ; 

- Az első ártézikut az Alföldön szom- 
baton készült el. Zsigmondy Béla készittette 

el a tiszavidéki vaspálya-társaság megbizásából 
Püspók-Ladányban, s furás által 209 50 méterig 

hatolva, kristály tiszta vizben gazdag forrásra buk- 
kant, melyből jelenleg 130,000 liter viz foly ki 
24 óránként. Ezen szökő forrás még 4 méter ma- 
gasságban a talaj felszine fölött képes 60,000 li- 

ter vizet szolgáltatni. A keresztülfurt rétegek s0- 
rozata homok és agyag váltakozása volt, melyek 
a megkövült szerves maradványok nután itélva már 
80 méter mélységtől kezdve a haadkori képződ- 
ményekhez tartoznak. Legtöbb nehézséget a futó- 

homok okozott, mely még a furt lyuk legmélyebb 
részében is előfordult- Ezen nekézségek legyőzésére 

egészen új furási rendszert sikerült feltalálnia 

Zsigmondynak. 

- Valeria föherczegnő a kissinyek 
közöttt. Mult szombaton Iscbl mellett két falu Plan- 
kan és Langwies ünnepet ültek. E napon t. i. Va- 
leria főherczegnő, udvarmestere és szerecsen szol- 
gája kiséretében puszta kocsival ment Isehlből 
Ofenseebe. Délután 5 óra tájhan a Trauu tómel- 
letti Rudolf hidon három uúdvari kocsi jelent meg 
a főherczegnőéri. Midön ezt az emlitett két község 
lakói észrevették, örega, ifja, tömegestől tódultak 

a hidhoz s üdvriadallal fogadták a főherczegnőt, 
kit midön a posta kocsiból az udvari :hintóba át 
akart lépni, szinte elboritották virággal. A főher- 
czegnő intett a szerecsen szolgának, ki erre egy 
süteménynyel telt kosarat czipelt elő, melynek tar- 

talmát saját kezecskéivel osztá szét a kicsinyek 

között. Ezután még pénzt is adott a gyermekek- 
nek ; az egész tömeg elragadtatással tekintett a 
főberczegnőre, mig az udvari kocsi a legelső hegy 
mögött eltünt. 

-Erdőégés Szerajevő mellett. A bos- 
nyák fővárost és környékét ugyancsak meglátogat- 
ja a pusztitó tüzelem. Alig másfél hete, hogy a 

szerajevói lángok elhamvaszták a főváros jelenté- 
keny részét, most meg a környéken eső erdőségek 

égnek. A kár máris jelentékeny. - A főparanes- 

nokság a kellő védintézkedéseket. már meg- 
tette. 

- A pápa fivére meghalt. Pecci Károly 
gróf, a pápa legidősb fivére 84 éves korában mult 

pénteken halt meg Rómában. Évek óta beteges- 
kedett, s állapota a mult hét végén fordult ag- 

gasztóvá. Alig értesült XIII. Leo, hogy fivére hal- 

doklik, titokban elhagzta csukott kocsiban a Va- 

tikánt, s meglátogatva a beteget, személyesen adta 

rá a halotti szentségeket. A Vatikánban a gyász- 
eset folytán egy hétig kihallgatásra senki se bo- 
csáttatik. : 

- Vágjon le hát engemet. Zam- 
plénmegyéből hozzak e borzaszó esemény hirét : 

Egy páczini lakos rétecskéjét megvette egy ugyan, 

oda való izraelita árv-résen. Hanem az atyafi a 

réten termett sarjucskát még utoljára megpróbál- 
ta betakaritan, ki is ment a rétre s a fűvet, 

mint - véleménye szerint - igaz tulajdonát 
szépen kaszálgatui kezd-tte. Megtudja ezt az uj 

tulajdonos s azounal kiront a szinhelyre, a hol 
is az interpellátiót azzal fejezi be, hogy a rét 

mindenestől az övé immáron. A paraszt pedig 

trompfol, hogy a termés, de bizony az övé még 
mostanság. - Többről-többre menve, az uj tn- 

lajdonos dühősen leülepedik a széna rendre, a hol 

éppen a paraszt ember folytatni szándekozik a 

kaszálást s gunyosan kiált f.-1: „Vágjon le hát 
kend esgemet!" A szintén dübös atyafinak sem 
kellett több: olyat subintott kaszájával a szeren- 

csétlen ember felé, s ugy szelte ketté annak nya- 

kát, hogy feje messze gurult testétől. A paraszt 

elkeseredésének áldozatául esett szer-ncsétlen em 

ber, nőt és 3 gyermeket hagyott hátra. 

- Muszka történet. Olvasóink fognak 
tán még emlékezni az orosz hitelintézet ama Ju- 
chanzen nevü főpésztárnokára, ki a rábizott pénz- 
tárból több milhó rubelt elsikkasztott s ezért az- 

tán az esküdtszék pár évi börtönre itélte. Csak a 
felől nem tudtak tisztába jönni, hogy oly rövid 
idő alatt mint verhetett el annyf rengeteg pénzt, 
s végre is abban állapodtak meg, hogy bizonyo- 

san elrakta valahová, gondja lesz rá, hogy oda 
ne vesszen, ha büntetést kiállotta. Mind eme gya- 

nitásoknak ellentmond a „Forraualmi Króbika" 

ezimű pétervári nihilisztikus lap. - Azt állitja, 

hogy Juchanzen egy kopeket se ,mentett? meg, 
de nem maga pocsékolta el a sok milliót, voltak 
bozzá czimborál. Hogy kik, arról se hagy ben- 
nünket kétségben; azt irja ugyanis, hogy a sik- 
kasztónál tőbb orosz nagyherczeg ilyenforma tar- 
talmu levelét találták: „Kedves barátom! Tudod, 
milyen unalmasottbon ülni, pénz nélküllégy bát oly 
jó s hozz magaddal estére valamennyit. A nagy. 
nerczeg urak - teszi hozzá anevezett lap -nem 
segithettek másképp magukov, mert Páéterárv vá- 
rosában nincs már több oly kegyes szivü uzsorás, 
ki az ő váltóikat leszámitolja. 

- Kitünő jellemzés. A Jászságban van egy 
református lelkész, ki lakonikus halotti beszédjeiről 
hires. Egy alkalommal olyan egyén föl-tt kellett 
beszédet tartania, ki ellensége volt. A be-zéd ennyi- 
ből állt: - „Most már nyugodj, ember!4 Közelebb 
egy szelid házastársat bucsuztatott el ez-kkel a 
szavakkal: „Oly szelid volt, hogy 24 évi házas- 
sága alatt még az ajtót sem csapta be erősen. 

- Változatos kifejezések a Meghalt- 
ra", Egy uri ember, a kinek nem volt okosabb 
dolga, a következőket állitotta össze: a mágonás 
- ha meghal, őseihez tér; a tourista - elutaz.k; 
a szisésznő - utólsó szerepét adja; az órásnak 
- végső órája üt; a gaz ember - isten itélőszé- 
ke elé hivatik; a költő - átszenderül; a lám- 
pagyujtónak - végsőt lobbant mécsese; a ki- 

váncsinak - lecsukódnak szemei; a bankár - le- 
számitól az élettel; a lakatos - beadja a kul- 
csot; a kovács - elpatkol stb. 

- A lourdesi zarándokló helyről 
irja a „Magyar Állam*: A nemzeti zarándoklat 
fényesen sikerült. Negyven csodálatos (?) fel- 

gyógyulásról állittatott ki hiteles jegyzőkönyv. 

Az öröm és lelkesedés általános. Decanzevileből és 

Autinből háromezer zarándok érkezett; az aviguoni ér- 

sek hatszáz, a nantesi háromezer zarándok társa- 

ságában látogatta meg a kegyhelyet. Ily fényes 

és épületes zarándoklat eddig nem volt. - A 

zarándokok száma ősszesen fölülmulja a tiz- 

ezeret. 

-A spanyol király mátkája. Em- 
litettük már, hogy Párisban Izabella exkirályné 

meglátogatta Erzsébet főherczegnőt s bájos lá- 

nyát, a spanyol király jegyesét, Mária Krisztinát 
a hotel Máuriceben. A találkozásról a Gaulois a 

következőket irjá: Midőn az exkirályné kiséretével 

a terembe lépett, Mária Krisztina letérdelt s ugy 

csókolt neki kezet. „Hogyan, lábaimnál? - mond 

Izabella - azzal fölemelte a térdelőt s beblére szo- 

ritá. „Hát nem az én szeretett fiam menyasszo- 
nya vagy te? - szólt ezután. ,Oh mama!* re- 

begte a szép főherczegnő. „Azt kivánom, felelt 
mosolyogva az exkirályué, hogy eugem szeress s 

ezentul anyádnak, bizalmas barátnődnek tekints 
Avass be jövő terveid titkaiba. Szój, feszülten 

figyelek. „Egyetlen óhajom, kedves anyám - 

mond a főherczegnő, hegy egészen királyi fér- 

jemnek élhessek s kijelentem neked, hogy a po- 

litikával soha nem foglalkozom. Alfonsoval ural- 

kodni fogok Spanyolország felett, de a kormány- 

zásban részt nem veszek. Ez igéretet akkor tet- 

tem, hogy vőlegényemet először megláttam. Eskü- 

szöm neked, megtartom szavamat.4 Ezután a fő- 

herczegnő addig kérte az exkizálynét legyen jelen 

a menyegzőn, mig ez csakogyan megigérte. 

- Egy elátkozott község. A Dzi- 

ennik Polszki? czimű lengyel lapban következő 

ritka lelaplezést olvasunk. Csik-Szent-Domokos er- 

délyi helység lakói 1599 óta, tehát 280 éves pá- 

pai átok alatt szenvednek. Kelemen pápa ugyan- 

is, mivel Báthory bibornokot (ez Zsigmond fejs- 

delem) ott gyilkolták meg, átokkal sujtotta a fa- 

lut. Az éhség és nyomoruság által megtízedelt la. 

kósság már kivándorolt, de a csapások nyomban 

érték. 1607.ben a kimerü.t és megtőrt nép fel- 

o'dásért ezdekelt Rómában, mire a vatikán száz 

évi böjtöt szabott rája és pedig oly kikötéssel, 

bogy ha csak egy ember is vét a tilalom ellen, a 

többi vezeklése is kárba vesz. A lakósság nemn 

fogadta el ezt az „egyezséget" és az átok most 

is pyomja a aépet. Nyomja, meglehet, de mi nem 

his zük, hogy ezt érzi. ; 

CSARNOK. 
A főherczegnő idylje. 

A ,Figaró" a londori „Truth? után a kö- 

vetkező csinos apróságot közli: 

Mikor Krisztina főherczegnő megtudta, hogy 
a spanyol király nőül akarja venni, e birt hide- 

gen fogadta, fejét rázta s félreérthetetlen módon 

kinyilvánitá, hogy soha sem fog beleegyezni. 
A királynak ez kissé kellemetlenül esett, de 

a helyett hogy reményét elvesztette volna, az el- 

hunyt Mercedest mind jobban elfelejtette, s gon- 

dolatban sokat kezdett foglalkozni a főherczeg- 
nővel. 

E percztől fogva gyönyörrel emléksezett visz- 

sza kedélyes és pajzán játszótársára, kivel sok 

kedélyes órát töltött, mikor Bécsben a Theresiá- 
numban tanult. A főherezegnő nála egy évvel fi- 

atalabb bájos kis teremtés volt. A leveledző mo- 

narcha egy napon veloczipéden ment végig a csá- 

szári parkon; mellette egy fiatal főherczegnő lo- 

vagolt egy ponayn; a két fiatal versenyezni kezd 

s a főherezegnő előbb ért a czélhoz. 
Ez a játék többször ismétlődött. Egy na- 

pon a főherczegnő azt vette észre, hogy a szive 
fogoly. 

Mikor Alfonsot a spanyol trónra emelték, 
azt várta, hogy a fiatal király a koronát meg 

fogja osztani vele; akkor már észievette, hogy a 

spanyol mantill pompásan áll neki. Nagyon sze- 

rette magát azon öltőzetben lefényképeztetni, mely- 

ről azt hitte, hogy nemsokára viselni lesz hivat- 

va. Mily zokon esett neki, mikor a király Merce- 

desnek adott elsőséget. De a sors könyvében az 

volt megirva, hogy Krisztina spanyol királyné le. 

gyen, s hogy hütelenja nemsokára visszatérjen lá- 

baihoz. Krisztina drágán akarta megfizetni, hogy 

Alfonso elfeledkezett róla. Lovagias szeretője min- 

denre kész volt, csakhogy Krisztina bocsánatát 
megnyerje. 

A főherczegnő azt akarta, hogy első talál- 

kozásuk a társaigóteremben essék meg s az ugy 

tünjék fel, mintha véletlenül találkoznának. E 

svándékáról c ak nehezen beszélhették le. A ki- 
rály minden nehézséget egyszerre eltávolitott. meg- 

érkezése után kissé rendbe szedte magát a Belle- 
garde-villájában. Biztositotta a főherczegnőtl, hogy 

nagyon bizott erejében s azért sietett annyira, 

hogy szerelmének tárgyát meglátogassa s egy- 

szersmiud egy csókot nyomott a herczegnő ko- 

zére. 

A király udvarias magaviselete a főherczeg- 

nő minden bosszuságát eloszlatta. Az éj fátyolt 

kezdett teriteni a földre. A király azt ajánlotta 
jegyesének, hogy tegyenek egy sétát a kertben, 

mit ez elfogadott. A kiséret félt zavarni a két 
fiatalt, s azért a teremben maradt. - A király 
a virágok és bokrok illata közt hamar megem- 
lékezhetett gyermekkori szereimi ábrándjairól, 
mert nemsokára karoatogva sétált a főherczegnő- 
vel. - Mire sétájukból visszatértek, a főher- 
czegnőnek gyürü volt az ujján; s a királyt ka- 
ronfogva e szavakkal mutatta be anyjának fran- 
cziául : „Madame, van szerencsém bemutatni. jö- 
vendő férjemet." 

„KELET" magán távirata. 
Feladatott Rudapesten szept. 4. 1 ó. 30 p. reggel. 

Erkezett Kolozsvárra szept. 4. 1 ó. 35 p. reggel, 

Novihazárba a bevonulás a jő- 
vő hbéten lesz. 

Szerajevóban megint tűz volt, 
négy ház leégett. 

ürték- és váltófolyam. 
1879. szeptember 3. 

Magyar aranyjáradék...... 91.90. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát -- 

..2 ... 
„keleti-vasut elsőbség 2, 82 50. 
„, ,, állami kötvény 1876 év 78 75, 
„ vasuti kölcsön. . 111 25. 

földtehermentesitési kötvény. 68 -. 
temesi . 85 50. 
erdélyi 886. - 
horv. slavon 87.75. 
magy. szőlődézma váltság n. e9 23. 
Oszt. egyseges államadósság papirtan. 60 65. 

s ; s ezüstben. 6s15. 
„aranyjáradék .... 79.70. 

1860. államsorsjegy... 124.25. 
Oszt. nemzeti bank részvény 823 -. 

„ hitelrészvény . 258 490. 
magyar. hitelbank. 248 -. 
Ezüst . . . . 

Cs. k. arany . . 5 5ő. 
Napoleond'or. ... 9.32. 
Német birod. mark........ 67 65. 
London ? 117 6ő. 

Halmainé jutalomjáteka. 

NEMZETI () SZINHÁZ. 

(A nyári szinházban) 
Kolozsvártt, csütörtökön, szeptember 4. 1879. 

A BŐREGÉR. 
Operette 4 felvonásban. Meilhac és Halevy Reve- 
illon" czimü bobósata után irták: Haffner és 
Geneé Richaid. Forditotta Vezéri Ödön. Zené,é 

szerzette: Strauss János. ; 

Felelé, szerkesztő és kiadó tulajdono.: 

Békésy Károly. 

Dr. Máthé Dénes 
fogorvos 

plombeur és műfogmester 
Szept. 15-ig Kolozsvárt marad, azontul 

pár bétre Brassóba utazik. 

Rendel Kolozsvárt, sétatér utcza Veres- 
ház, d. e. 9-172-ig, d. u. 3-5-ig. 

4 .. s. .. 

szPénz kölcsönöketzs 
a birodalom bármely részében telekkönyvezett 

földbirtokra 1000 írttól kezdve bármily magas 
összegig, 5 vagy 6%, kamat mellett törlesztésre 
és 4000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 
mellett gyorsan eszközlök. 

Bekebelezett terhek kifizetését szintén csz- 
közlöm. 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál: 
Hat. engedélyezett 

„Ipar és kereskedelmi ügynöki iroda 

Kolozsvártt, Páris utcza 19-ik sz. 

saját ház. 
(Értekezhetni posta utján, vagy személyesen, 

naponta d. u. 1-4 óráig.) 

Steimn Jámos 
zeneműkereskedése Kolozsvárt. 

Zenemükereskedésem, mely a zeneiroda- 
lom terés történő legujabb mozzanatokat fi- 
gyelemmel kiséri és azzal folyton lépést tart, 
utóbbi időben anynyira tul lett halmozva 
ujabb és jeles zenemüvekkel, hogy kénytelen 
vagyok azokat hely szűke miatt 

szs manikivül leszállitott árol 
elárusitani- 

20 darab különféle zenemű leszállitott ára, 

zongorára, közöttük szalondarabok, tánczok, 
klasszikusok sat. sat. 

a 10-15 frt. boltiár helyett 
csak 2 frt. 

Vidéki megrendelések utánvétellel azon- 
nal és pontosan teljesittetnek. 

Mindennemü zeneműjegyzékek ingyen és 
bérmentve. 

A legujabb zenedarabok azonnal 
kaphatók és szivesen küldetnek házhoz, vagy 
vidékre választás végett. 

Ntein Janos 
zeneműkereskedése Kolozsvárt. 
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Sz. 1304. - 1879. (318) 

Földhaszonbéri hirdetés. 
A nagyméltóságu m. kir. földmivelés-, ipar- és kereskedelmi minisz- 

terium meghagyása alapján, a fogarasi m. kir. állad. ménes-uradalomhoz 

tartozó pócstelki kincstári jószág f. évi september 15-kén reggeli 

10 órakor, a fogarasi m. kir. ménes uradalmi igazgatóság irodájában 

nyilvános árverés útján, a következő feltételek mellett haszonbérbe 

fog adatni. 

A nevezett jószág tartalmaz: 6 hold belsőt lakházzal és a szükséges 

gazdasági érületekkel ellátva, 14 hold szólőt, 123 hold szántóföldet, 

62/4 hold kaszálót és 42/, hold legelőt. ! 

A bérbeadás ajánlatok alapján és nyilt árverés utján eszközöltetik. 

Bérleni kivánók 30 kros bélyeggel és 10% bánatpénzzel ellá'ott 

zárt ajánlataikat f. évi september 15-ig nyujtsák be az alólirt 

igazgatósághoz, hol a haszonbéri feltételek is megtekinthetők. 

A gazdasági épületeket köteles haszonbérlő fűz ellen biztositani, idő- 

ről időre tatarozni és folytonosan jó karban tartani. 

A bérlettel a kincsári korcsmajog is egybe van kötve, melyhez egy 

külön korcsmaház is tartozik. 

Az államadót a kincstár fizeti, minden egyéb a birtok után járó 

terhek, minden leszámitás nélkül a haszonbérlőt terhelik. 

A zárt ajánlatban határozottan kiteendő, hogy ajánlattevő, ugy a 

bértárgyat, valamint a haszonbéri feltételeket ismeri és azok alapján 

teszi ajánlatát. 

Árverezők, valamint ajánlattevők is, kötelesek bérlet képességüket 

és kielégitő vagyoni állapotukat kellőleg igazolni. 

Utósjánlatok nem fogadtatnak el. 

A haszonbér idő kezdődik 1879. oktober 1-én és tart 1885. de- 

czember 31-ig. 

Kelt Fogarason, 

(3-83) 

1879. augustus 27-kén. 

A m. kir. ménes-uradalmi igazgatóság. 

kereskedésében. 

: 

7 
z 2 

an 
Molozsvártt 

1 „Vereskeresztheze pgiiuieli kereskedősbel 
kül-monostorutcza ő. sz. 

Német és Íranczia nyelvmester. 
4 Egy nyelvtanitó, ki csekély dijazás mellett a német és 

a framezia nyelvben elmeletileg és gyakorlatilag alapos oktatást 

ad, még egy pár üres óra felett rendelkezik. 

Eővebb felvilágositást nyerhetni a Klatrobetz-féle házban, 

4 1Pack 8 matring Pottendorfi kötő gyapot ; 
E ) 

ára csak 7? kr 
És ugyanott kapható: an legjutányosabban! a legfinomabb is 

Cuba, Ceylon és Gyöngykávé, legfin. Czukor, Henger- és műmalmi 

Liszt, s minden fűszer áru, nen különben legjobb minőségű Pi- 

pere és mosó szappanyok, Búza és Rizs keményitő, Stearin, 

Milly és fagygyu-gyertya,, legfinomabb belföldi és valódi Amerikai 

(320) Petroleum sat. (1-4) 

2 
2 

Stein János 
magyar királyi egyetemi nyomd. könyv 

kereskedésében 
Molozsvárt 

a magyat lirályi egyetem 
összes tudomány-karánál 
használandó mindenféle 

könyvek 
jutányos áron kaphatók. 

egyetemi tan. és segéd: 

bel-magyarutcza 1-ső szám alatt, a Pannonia szálloda mellett. 

z
 

(319 
I8) 

lesseses.............8. 

A gráczi kereskedelmi és ipar-akademia 
1. é. september-hó 16-án kezdi meg tizenhe

tedik tanévét. Az 

intéret ket szakikolából, a kereskedelmiből és a kereskedelmi-ipa- 

rosból áll, s a tanulók derék elméleti és gyakorlati kiképzésétől 
gondoskodk 

Az akademia absolvensei az egy éves 
önkéntességi szol- 

gálat jogával birnak, ha belépésők előtt algymnasiumot, vagy alrealta 

Dedit sikeree1 végeztk Oy tanulék számára, kik nem bunk e töltét el, 

külön ingyen előkészitő tanfolyam áll fenn 
az önkéntessé- 

gi vizsgára nézve. Mnden megberesésre a 
fölvételt, szállást sat. 

ie őleg telvilágositást és kimeritő ánézetet nyújt a kereskedelmi és 

iparakademia igazgatósága Gráczban. 

(27) (7-8 Dr. Alwens, igazvató. 

Francziák, angolok és osztrákok évek óta különlegességekkel áraszt ák el hazán- 

kat. Ezen, legtöbb esetben czélra uem vezető orvos-Agokért ok százezer forint ván
dorol 

tőlünk a kültőldre. Az általam feltalált s készitett Élet-El xir először is külfödö vivott 

ki magának elismerést és évenkint több mint egy milió üveggel küldök ezen E.et- 

Elixirből küöldre. (287) (13-20) 

Egy részről azon eredmény, melyet az általam fet alált 

k E . 2 ... 

kárpáti Elet-HElixir 
1i Angol- Német. és Francziaországban a számtalan, azonban legtöbbnyire erodménytelen, 

gyógyszrek közt kivivott, má-részről a tömeges me
grendelések, valamint ezrekre menő 

ubres ferfiak, közük ő királyi fensége a Walesi herczeg (angol trórörökö-,) és tanárok 

által kiállitott elismerő és köszönő levelek arra indírottak, hogy magyar hazán ban ís 

raktárakat állit-ak. Ily raktárt állitottam fel. Kolozsvár város és vidoke részére Vogel 

Károly és Dietrich Sámuel uraknál. Évekig tartó fáradhatlan szorgalommatl 

oesz kö ött alapos tanulmányok fogytán fedezhettem csak fel a Kárpát füvek s növények 

egyógyaikatait, melyek szaklapok kivonatai szerint
 felülmulhatlanoknak tüntek ki a kö- 

vetkező betegség-knen. Bámulatos eredmény a láznál, bármily idült legyen is az, cho- 

lera és hányszékelés gyors elmulása, biztos szer rosz e
mésztés, gyomorgyen- 

sgeség, hányás, étvágyhiány és nyálkásodás ellen: még beteg emberek is 

bizton számítbatnak hosszu é.etre ezen ELET-ELIXI használata
 mellett. 

Laibach, 1878. szeprember 2. 

A Boszniából jött sulyos gyomorb: jokban szenvedők, melyek az Ön kárpáti Élet- 

Elixirjét használták, mind kiépültek. Most ujabban 1000 üveggel kérek küldeni. 

D-. Kolorits Ferencz, fősebész. 

A részemre próba gyanánt küldött 20 üveg Elixirt, mindennemü gyomorgyenge- 

ség ellen sikerrel alkalmazva, felhasználtam. Ez eredmény és kivánat
a folytán az ön á tal 

felfedezett Élet.Eixirt a konstautinápolyi egészségügyi igazgatóságnak legmelegebben 

ajánlottam. - 500 üvegnek azonnal elküldé-ét kérem. 

Mustafa basa, ezr. és erzerumi főtörzsorvos. 

! Sürgöny Fochs urnak Malaczkán, Magyarország. Küldjön azonnal 100 üveg 

Elixirt, az első küldeményt tábori kórodámban már tel
haszaaltam. Kalafát, 1868. január 10. 

minden szakából ingyen és bérmentve. 

zág legnagyobb raktára nagyban és részletben. 

Vadászfegyverek. 
Lefaucheux dupafegyverek vésve 16 frttól tölfelé. 

Lencesier dup ategyverek 28 frttól fölfelé. 

Magyarors 

Revolverek 7m/m 6 lövésre 2 irt 85 kr. : 

, 9m/m 6 lövésre 3 frt 80 kr. § legjobb minőségüek. 
12m/m 6 lövésre. 5 ért 20 kr. ( 

Töltények és vadász-eszközök a legjutányosabban
. 

Vdéki megrenelések utánvét, vagy a pénz b.küldése mellett pontosan telje- 

sittetnek. Nem megfelelő darabok legkészségesebb n 
becseréltetnek, 

(292) (5-5) DEUTSCH ALRBERT Bndapest, muzenmtár 29. 

......... 

4 [ * el" 

Bőr űzlet kiárusitás. 
Alólirt mély tisztelettel tudatja, e szakmához tartozó iparos 

barátaival, hogy számos éveken keresztül ügybuzgalommal foly- * 

tatott ERór ú letét, jövő Szent-Mihály naptól megszünteti, 

és ez ideig annak végképpeni kiárusitását eszközleni fogja. 

Egész bizalommal felhivom tehát t. vevő:met, ezen jutá- 

nyos kiárusitásban , mig választék van, mentől elébb 

résztvenbi sziveskedjenek, hol csupán vételárban, sőt annál 

' még olcsóbban is szükségleteiket fedezhetik. 

Kolozsvárt, september-hó 1-én 1879. 

. 

*
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(317) (2-8) NÉMETHY FERENCZ, főtér. ! 

u- Könyvjegyzékek a tudományos irodalom 
Dr. Brankovics Sándor. 

„Journal de Genéve" 1876. okt. 18 káról: 

,Fucbs B. ur által Mulaczkáról (Magyarország) Dr. Girardin helyet. tanarhoz 
kül- 

dött Élet-Elixir a kórodán megvizsgáltat á, - alkalmaztatott étvágy hány, emésztési 

gyengeségek és gyomor bajoknál - eddig el nem ért eredményeket vivott ki. 

„Le Gazetra de France" Páris. 1877. jun. 3. 

.....2 

Megjelent és Kolozsvári 

STEIN JÁNOS 
; m. kir. egyetemi nyomd. 

könyvkereskedésében kapható: 

Amagyar lirályság földrajza. 
Ipariskolák és a népiskola felsőbb osztályai 

számára irta 
Kiss Sándor 

a kolozsvári polgári-, ipar- és felsőbb keres- 
kedelmi iskolákban a földrajz tanára. 

7 

Fuchs B. ur által feltalált Élet-Elixir gyégyereje a helybeli egyelem orvosi ka- 

ránál megvizsgáltatott, alkalmazását eddig el nem ért si
ker koronázta, emészthetési gyeu- 

geség és emésztés hiányánál. Ezen eredmény folyomá yaként megengedtetett malaczkai 

lakos Fucha B. urnak az általa feltalált Élet-Elixirt Francsiaországban elárusithatni. 

Prága, 1879. junius 10. A már elhasznált 10 palaczk Élet-Elxir oly kedvező 

hatást gyakorolt gyomorhnrutomra, hogy indittatva vagyok abból ezennel még 2ő pa- 

laczkot re delni. 
Dr. Rieger. 

Caslau, 1879. ápril 18. Egy barátomnak köszönöm önnek czineét, s kérem az 

annyira föld.csért kárpáti Elix.rből nekem 3 palaczkot küldeni.
 

Joachimovich Venczel, cs. kir. járásbiró. 

Nagy-Kikinda, 1879. ápril 29 Ezennel bátork dom legmelegebb hálát mon- 

dani önnek a valódi Élet Elixirje által tökéletesen meggyégyult sok éves hideglázamért. 

Petrovics György, gabnakeresksdő. 1 

Karlowitx, 1879. jnnius 1. Tekintetes úr! Ezennel 1yilvánosan mondok őnnek 

hálát az ön által készitett Élet Eixir gyógytatása miatt; gyomorbajom
at több orvos sem 

tudta megszüntetni, s most visszanyert egészségem mellett egészen újjászülöttnek érezem 

magam Ivackovich Prokop, patriárcha. 

Újvidék, 1879. junius 16. Küldjen ön azonnal vaspályán 50 palaczk Élet-Elixirt, 

mert több hideglázbetegen már javulásnak indult. : 
! Dr. Med. Jovanovich Ferencs. 

Pancsova, 1879. junius 20. Igen tisztelt cram! Nöm, a ki akut gyomorbajával 

már több fürdőt látogatott meg, többek közt Karlsbadot (Csehor-zág) is, nem t
udo t gyó- 

gvulást nyerni; egyik fivérem Begrádban D Iber gyégysrerészhez únsnott 

Belgrádban, a ki önnek főraktárosa, a mire 10 placzk Éet.Exrt hoz ttam, 

melynek jótékony ba ását nem tudom pénzzel megfizeni; mert az életnek egészség nél- 

kül nincs értéke. Fogadja az én és már egészséges nőm legbensőbb hál
áját, s tartsa meg 

önt a miudenbató még sokáig az emberiség javára. 

Milotinevics János, szálloda tutajdonos. 

Zágráb, 1879. junias 18. A küldött 40 palaczk Élet Elixirt több barátommal 

osztottam meg s teljesen meg vagyuuk vere elégedve; miu án este és reggel egy-egy 

evökunállal vet ünk belőle. étvágyunk mi-dis egyaránt pompás volt; szivesen kérem, 

küdjön az én czimem alatt még 50 palaczkot. ; 
Báró Rauch. 

Dija kovár, 1879. junius 17. Csak három nap ó'a fogyott el ö nek Elixirje, 8 

már étvágyhiányt érezek. Kérem postán nekem ismét 50 palaczk Élet-Eiixirt küldeni. 
Strossmayer, tüpök. 

Egy üveg ára csomagolás al 1 írt. 

FUCHS B., Malaczkán, a Karpát alján. 

KÉZI és FALI ISZOLAI KÖNYVEK. 
szóTÁRAKkK, 

AILASZOK, 

M. KIR. EGYETEMI NYOMDA 

FÖLDGOLYÓK. A hbekövetkezendő tanév alkalmából van szerencsém tudósitani a n. érd. tanár, tanitó, nevelő urakat 

éÉs tanuló ifjuságot, hogy könyvkereskedésemben, hol az ikolai irodalom kiváló figyelemmel van képviselve, .. 

2 (305) mindenféle 
(9-) 

egyetemek, gymnasiumok, képezdék, inar és polgári iskolák, elemi- és néptanodák, valamint magánintézetek számára legnagyobb választék- 

G. ban és előnyös feltételek mellett kaphatók. 
7. 

z2 Tisztelettel kérem ez okból a nagyobb megbizásokat idejekorán kezemhez juttatai, hogy a kivánt példányok száma iránt tájékozhassam 

- magamat folytonos megrendeléseimnél, és hogy a megküldésben késedelem ne történjek. 
: 

s Tömeges megrendeléseknél, pontos szolgálat, kedvező feltételek és jutányos árak biztositá
sa mellett tiszteletpéldányokat, saját kiadá- = 

n saimból pedig ingyen példányokat bocsátok a t. negrendelők rendelkezésére, szegényebhb sorsu tanulók számára. - 

m Czim- és árjegyzekkel az iskolai könyvekről, ugy nemkülönben bárminemű könyvjegyzékekkel kivánatra azonnal és ingyen gy 

szolgálok. 
stein János 2 

könyv, mű- és zeneműkereskedése. 
tt 

a 
A 

LUTAHO 

TÁRSALGÁSI KÖNYVEK. 

SÁROSPATAKI REF. FŐISKOLA 

KIADVÁNYAINAK 
FORAKTÁRA. 

A2 
ISKOLAI KÖNZVIK. 

....... 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyumdásziál az ev. ref. tano.a betü.vel Kolozsvárt., 

össZzES KIADVÁNYAINAK 
FÓRAHKTÁRA. i 


